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DIZA' DA' BSELA' PABLO CHE
XKWIDE' TITO

Pablo Zape' “Padiox” xkwide' Tito

1 Neda', Pablo, Zapa' le' “Padiox” ljéZa'do' Tito.
Nako' ka zi'nkza' dan' bénleno' neda' tzen Zin che
Benne' Criston'. Naka' wen Zin che Dios, na' benne'
whbads bsela' Jesus, Benne' Criston'. Bsele'e neda'
nich gona' ga chejle'gak benach ka' chie' Le', benne’
ka' wZekze Dios, nich gonbia'gake' da' naken dot da'
li kan Zala' gon no benne' nénbi'e Dios. 2 Ki naka'
neda' dan' Zxen laza'a ba nzi'a yela' nban da' zejli
kanne da' bchebe laze' Dios wnezjwe' cheZo Zo'o
Za ni'te kate' bi na' gata' yogo'te da' zej nnitan/,
na' Le' Zonkze' da' bchebe laZe'e gonen'. 3 Kate'
bzin Za chen, Dios bloe'ele' law XtiZe'e, da' bdien'
lo na'a neda' wchaljan'. Dios na'kze goZe' neda’
gona'ki. Nakkze'Le' Benne' Weslda cheZo. 4Znnabla'
XaZzo Dioslen XanZo Jesus, Benne' Criston', Bennen'
beslé' Zo'o, gon chawe'e le', na' yeyache'laze'le' le',
na' wka'n Zie' yichj lazdo'o.

Zin che Jestis da’ Zon Tito lo yeZlyé Creta
> Bkana' le' lo yeZly6 Creta, nich wsd'o da'
Ziazjegekle bendach ka' che Benne' Criston’', benne’
ka' nnita'gake' ga na', nich gakgake' dot li laZe',
na' nich wnnito'o benne' gole ka' yogo'te yez ka',
benne' ka' gape chi'igake' benach ka' che Benne'
Criston', benne' ka' nnita'gake' to to yez ka', kan ba
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goZa' le' gono'. ¢ To benne' gole, benne' Zape chi'e
benach ka' che Benne' Criston":
Zala' gake' benne' bi Zone' da' gak no benne' nnie’
5 chen.
Zala' soa toze zo'le".
Zala' chejle'gak zi'ne' ka' che Benne' Criston'.
(Bi Zala' gongakbe' da' gak no benne' nnie' chen, bi
nne' biZongakbe' Zin, 0 zZ1'igakbe' che xa xnd'gakbe'.)
7 Bi Zala' gone' da' gak no benne' nnie' chie' kan
Zone' xchin Dios.

Bi Zala' gake' benne' zide, 0 benne' Za'a,
0 benne' Ze'je', 0 benne' wedile diza',
0 benne' zdan laZe'e yela' gape.
8 Zala' wnezjwe' gan ga'ngak ljeZZo ka' ZelZine' lize'.
Zala' dan laZe'e gone' da' naken chawe'.
Zala' gake' benne' Zejni'ile'.
Zala' gake' benne' chawe'.
Zala' Zebe' Dios, na' nna bia' kwine'.
9 Zala' gape chi'e diZa' da' li kan ba nsedle', nich
gak wzejni'ile' bendch ka' kan naken tlebe len da'
chawe'da' ZsedlZo, na' nich gak wzoa Zie' benne' ka'
zZi'igake' chen.

10Ki Zala' gak gone' dan' zZi'igak benne' zan che
XtiZa'Zo, benne' ka' zchaljgake' da' bi zakan', na' Zon
laze'gekle' benach ka'. Benne' zan, benne' Zongake'
ki, zej nake' benne' judio ka', benne' ka' znnagake'
Zon byenen chog lo xpéla'gak benne' byo ka' da' nak
bian' zej nzi'e xtiZa' Dios. 11 Benne' ki, Zon byenen
wz0a Zio' 1égake', dan' zchixgake' yogo'te benach ka'
nnita'gake' bite'teze yo'o gan Zelyoé'e, na' Zsédgekle'
da' bi Zala' wsédgekle'. Ki Zongake' nich si'gakze'
mezZw.
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12 To benne' whablene' bendch Creta ka' gan zo',
bennen' bchalje' lo wlaz yodo' chégake', wnné':
Zon laZe'tezgak benne' Creta ka'.

Zej nake' ka beko' yixe' snia ka'.

Zejnake' benne' za'wed, benne' wawle'e ka'.

13 Da' ni da' bchalje' kan zej nake' naken dot da'
li. Che len bdil-gake' nich gak li laZe' kan Zejlé'gake'
che Benne' Criston’, 14 na' nich bi wzé ndggake'
diZa' ka'ze ka' da' zchaljgak benne' judio ka', na' bi
gongake' kan znna bendch ka' Zala' gongake', benne'
ka' bzoagake' chela'ale da' naken dot da' li.

15 Ybgo'te da' non Dios naken chawe' chegak
benne' chawe' ka', san chegak benne' ka' bi zej
nake' chawe', benne' ka' bi Zejlé'gake' che Dios, bi
be zoalen légake' da' naken chawe’, san dot da'
zej nake' naken sban, na' zejte da' zbek yichjgake',
na' da' zza' 1aze'gake'. 16 Znndgake' zej nonbi'e Dios,
san da' Zongake' bi naken tlebe len dan' znnagake',
dan' zej nake' benne' bi Zaz laZe' ka'. Bi ZOngake'
kan znnagake', na' bi gak gongake' nit6 da' naken
chawe'.

2

Zala' wsedlZo da' naken chawe'
1Na'a, da' zchaljo' Zala' gaken tlebe len da' chawe'
da' ZsedlZo.
2Bsedle benne' byo, benne' gole ka':

Zala' wchaljgake' diZa' chawe' ka'.

Zala' gdkgake' benne' chawe' ka'.

Zala' gakgake' benne' Zejni'igekle'.

Zala' chejlé'gake' che Benne' Criston' dot 1aze'gake'.
Zala' Zi'igekle' 1jéZgake' ka'.
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Zala' séegekle' da' gak chégake'.

3Bsedle no'le gole ka':

Zala' gongake' da' Zaz laZe' Dios.

Bi Zala' nnégake' che ljézgake' ka'.

Bi Zala' yé'jgake'.

Da' ZOngake' Zala' wsedlen da' nak chawe'.

4Bsedle xkwide' no'le ka'.

Zala' Zi'igeklbe' benne' byo che chégakbe', na'
zi'ngakbe' ka'.

5Zala' gakgakbe' no'le Zejni'ile.

Zala' gdkgakbe' no'le chawe' ka'.

Zala' gape chi'igakbe' da' de lizgakbe'.

Zala' gdkgakbe' Zi'i laZe',

Zala' gdpegakbe' ba la'ne benne' byo che chégakbe'.

Zala' bi géngakbe' da' gonen ga no benne' nnie' che
xtiza' Dios.

6 Bsedle xkwide' byo ka":

Zala' gakgakbe' xkwide' Zejni'ile.

7 Zala' gontezo' da' naken chawe', na' ki wloe'elo'

légakbe' kan Zala' gongakbe'. Kan Zsedlo' Zala'

wloe'elen nako' li laZe', na' gaxjw laZe'. 8 Zala'

wchaljo' diza' chawe' ka' nich bi soa da' gak no

benne' nnie' chen, nich yedoe'ele no benne' wzi'e

chen, na' bi gak nnie' chele le'e.

9 Bsedle ljeZzZo ka', benne' Zejlé'gake' che Benne'

Criston', na' zej nake' benne' ndo'w ka'":

Zala' gakgake' gaxjw laZe' len Xangake' ka'.

Zala' géngake' yOgo'te da' Zaz 147e'gak xdngake' ka'.

Bi Zala' wZzi'igake' che xdngake' ka'.

10 Bi Zala' wkache' langake' da' naken che xdngake'
ka'.
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Zala' wloé'el kwingake' chawe' lo yogo'te da'
ZOngake'.

YOgo'te da' ZOngake' Zala' wloe'elen nak chawe' xtiza'
Dios, Bennen' beslé' Zo'o.

11 Yela' Zi'i laZze' che Dios ba bla' lawn lawgak
yoOgo'te bendch ka' nich yeldgake'. 12 Len Zsedlen
Zo'o biZ Zala' gonZo da' bi Zaz laZe' Dios, na' bi dan
laZe'Zo da' naken che yeZly6 nga, san Zala' gakZo
zen laZe', na' gakZo chawe' Za ni zoaZo na'a, na'
gonZo kan Zénekzele Dios. 13 Zala' kwezZo da' Zxen
laZe'Zo gonen ga gak yela' ba nez zen cheZo, dan'
gaken Za na' katen' la' law Jesus, Benne' Criston’, lo
bani' zen chie'. Nake' Dios zen, na' Bennen' Zeslé'
Zo'o. Lekze' bchebe laZe'e gone' da' ni. 14 Lekze' bde
kwine' lo wlazZo Zo'o, nich beya'we' Zo'o lo y0go'te
da' bi naken chawe', na' Zeyone' Zo'o chawe' nich
gakZo bendch chie' ka', na' nich yénelZo gonzo da'
naken chawe'.

15Bsedle da' ki, na' bzejni'ilen benne' ka', na' len
yela' wnna bia' bdil-gake'. Bénteze ki, nich bi gak no
benne' wka'ne' xtizo'o ka'ze.

3

Da' Zala' gongak bendch ka' Zejlé'gake' che Jestis

1 Bsa' laze'gak ljeZZo ka' nich gongake' kan
znnagak benne' ka' nzi' lo nd'gake' yela' wnna
bia, na' benne' yolawe' ka', nich gongake' kan
zZnna Xti%a'gake'. Zala' sOatezgake' gongake' da' naken
chawe'. 2 Bi Zala' nnégake' chegak 1jéZgake' ka', na'
bi Zala' til diZa'gake' len 1égake', san Zala' gakgake'
gaxjw laZe', na' dot li laZe' lawgak yOgo'te benach
ka'.
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3 Lezka' Zo'o, zga'ale gokZo benne' bi Zejni'ile ka',
na' bZi'izo che Dios. WdaZo wnitlZo, na' gokzo
ka benne' ndo'w ka', dan' benZo da' bdan laZe'Zo,
da' bi naken chawe', na' yezika' da' wyaz laze'Zo.
Lezka' benZo Zo'o da' kegle, na' bge'elZo ljezzo ka'.
Bi blé'egekle benach ka' Zo'o chawe', na' Zo'o bi
ble'elZo ljezZo ka' chawe' toZo yetoZo. 4 Naz bla'
law Dios, Bennen' Zeslé' Zo'o, na' nak bia' nake' dot
chawe', na' nZi'ile' yégo'te bendch ka'. 5 Beslé' Zo'o,
kege dan' zoa bi da' naken chawe' da' benzo Zo'o,
san dan' beyache'laze'le' Zo'o. Beyone'Zo'o chawe’,
na' bene' ga nakzo benne' kobe ka'. NapZo yela'
nban kobe dan' zoalen Dios Be' La'y Zo'o. 6 Dios
bsele'e Dios Be' La'y cheZo dan' nakZo che Jesus,
Benne' Criston', Bennen' Zeslé' Zo'o. 7 Be' laZe'e
cheZo,na'beyone'Zo'o chawe' nich gata' yela' nban
da' zejli kanne chezo, dan' Zxen laZe'Zo gonne'
chezo. 5

8Da' ni da’' zzoja' chio'le' naken dot da' li. Zénela'
wsedlo' benne' ka' Zejlé'gake' che Dios, da' ki, nich
we' laze'gake' gontezgake' da' naken chawe'. Da'
ni naken chawe’, na' zaka'le'en nich si' lo na'gak
yOgo'te benach. 9 Na'a, bi go'o no benne' latje
wchalje' da' bizakan',owe'laZe'e kan zej nak lagak
da' zan kwe' xa xto'gak benach ka', o wchalje' diZa'
bizjw ka', o til diZe'e kan nak che da' bchi'le Moisés.
Da' ki bi zej zakan', na' bi gaklengaken nité benne'.

10 Cha' zoa no benne' ga na', benne' Zone' chope
la'a benach ka' che Benne' Criston', te wsd'o laZe'e
to yeto chi'i, cha' bi yenle' chio', na' Zala' yebejle-
ne' gan zdoble. 11 Nnézkzelo' to benne' Zone' ki ba
beyake' benne' bi nake' chawe', na' Zone' dola'. Ba
nbage'e ziani'a che dan' Zone'.
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Da’'bzoj Pablo da’ Zala' gon Tito

12Kate' sela'a Artemas o Tikiko gan zo', ben byen
yido' ga zoa' ni lo yeZ Nikdpolis, dan' ba besyoZan'
ga'na' nga byo'zag ka'. 13 Senas, bennen' zdie' diZa'
da' znna benne' yolawe', na' Apolo, Zingake' gan
zoale le'e. Beg0'o légake' nez len yela' Zaklen, nich
bi be yazjegekle'. 14 Bsedle ljeZZo ka' géntezgake' da'
naken chawe’, nich gata' bi da' wneézjwgake' chegak
benne'ka'zoa bida' Zidzjegekle', nich gak bia' ki zej
nake' che Benne' Criston'.

Pablo len ljeZe' ka' zzélgake' diZa' bendch ka'

15 Yo6go'te benne' ka' nnita'lengake' neda’
Zapegake' le' “Padiox.” Wdape “Padiox” benne'
ka' nnita'gake' ga na', benne' ka' zej nzi'ile' Zo'o
dan' Zejlé'gake' che Dios. Znnabla' Dios gon chawe'e
yogo'tele le'e. Ka'kze gaken.
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